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* Da acquistare separatamente
 To be purchased separately
 À acheter séparément
 Getrennt zu erwerben
 Comprar por separado

 Apart kopen
 A adquirir separadamente
 Приобретается отдельно

* يجب شراؤها على حدة
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KW01 x 2 * 
KG01 x 2 * 
KM01 x 2 *

KW01MH2* 
KG01MH2* 
KM01MH2*
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1. Pulsadores de mando
2. LED de señalización de estado 

Azul fijo: carga encendida 
Blanco fijo: carga apagada 
Parpadeante: objeto no configurado*

3. Pulsador LED*
4. Tapón transparente de cierre y seguridad.  

Cuidado: no eliminar
5. Conector BUS
6. Alojamiento de los configuradores

* Para la configuración del dispositivo, la gestión de los 
LEDs y la conexión sin neutro, consultar la ficha técnica 
en el sitio: 
www.homesystemslegrandgroup.com

1. Bedieningsknoppen
2. Statussignalering met led 

Blauw aan: lading ingeschakeld 
Wit aan: lading uitgeschakeld 
Knippert: voorwerp niet geconfigureerd*

3. Knop LED*
4. Transparante sluit- en veiligheidsdop.  

Opgelet: niet verwijderen
5. BUS-connector
6. Plaats configuratoren

* Raadpleeg het technische blad op de website www.
homesystemslegrandgroup.com voor de configuratie van 
het apparaat, het beheer van de leds en de aansluiting 
zonder nuldraad

1. Botões de comando
2. LED de sinalização de estado 

Azul fixo: carga ligada 
Branco fixo: carga desligada 
Lampejante: objecto não configurado*

3. Botão LED*
4. Tampa transparente de fechamento e segurança.  

Atenção: não eliminar
5. Conector BUS
6. Sede dos configuradores

* Para a configuração do dispositivo, o gerenciamento 
dos LEDS e a conexão sem neutro, fazer referência à 
ficha técnica no site: 
www.homesystemslegrandgroup.com

1. Pulsanti di comando
2. LED segnalazione stato 

Blu fisso: carico acceso 
Bianco fisso: carico spento 
Lampeggiante: oggetto non configurato*

3. Pulsante LED*
4. Tappo trasparente di chiusura e sicurezza.  

Attenzione:non eliminare
5. Connettore BUS
6. Sede configuratori

* Per la configurazione del dispositivo, la gestione dei 
LED ed il collegamento senza neutro, fare riferimeto alla 
scheda tecnica al sito: 
www.homesystems-legrandgroup.com

1. Boutons de commande
2. Voyant d’indication d’état 

Bleu fixe : charge allumée 
Blanc fixe : charge éteinte 
Clignotant : objet non configuré*

3. Bouton LED*
4. Bouchon transparent de fermeture et sécurité.  

Attention: ne pas éliminer
5. Connecteur BUS
6. Logement configurateurs

* Pour la configuration du dispositif, la gestion des 
voyants et le branchement sans neutre, faire référence 
à la fiche technique sur le site : 
www.homesystemslegrandgroup.com

1. Кнопки управления
2. Светодиод индикации состояния 

Непрерывный синий свет: нагрузка включена 
Непрерывный белый свет: нагрузка выключена 
Мигание: объект не сконфигурирован*

3. Кнопка светодиода*
4. Прозрачная заглушка для закрытия и защиты.  

Внимание: не удалять
5. Разъем шины
6. Гнездо конфигураторов

* Для конфигурирования устройства, управления 
светодиодами и соединения без нейтрали 
обращаться к техническому паспорту на веб-
сайте: www.homesystemslegrandgroup.com

1. Control pushbuttons
2. Status notification LED 

Blue steady: load ON 
White steady: load OFF 
Flashing: object not configured*

3. LED pushbutton*
4. Safety and sealing clear cap.  

Caution: do not delete
5. BUS connector
6. Configurator socket

* For the device configuration, the LED management 
and the connection without neutral, please refer to the 
technical sheet at: 
www.homesystemslegrandgroup.com

1. Steuertasten
2. LED Statusmeldung 

Blau fest leuchtend: Stromlast ein 
Weiß fest leuchtend: Stromlast aus 
Blinkend: Objekt nicht konfiguriert*

3. LED*-Taste
4. Transparenter Verschluss- und Sicherheitsstopfen  

Achtung: nicht entfernen
5. BUS-Verbinder
6. Sitz der Konfiguratoren

* Zur Konfiguration der Vorrichtung, die Steuerung der LEDs 
und den Anschluss ohne Nullleiter, beziehen Sie sich bitte 
auf das Datenblatt der Website: 
www.homesystems-legrandgroup.com

1. أزرار التحكم
 2. المؤشر الضوئي الليد الخاصة بالإشارة إلى الحالة.

 أزرق ثابت = الحمولة عاملة.
 أبيض ثابت = الحمولة غير عاملة.

وامض = العنصر غير مُعد*.
3. زر المؤشر الضوئي الليد*.

 4. السدادة الشفافة الخاصة بالإغلاق والسلامة.
تنبيه: لا تقم بإزالتها.

."BUS" 5. موصل الناقل
6. موضع عناصر الإعداد

* لإعداد الجهاز وإدارة المؤشرات الضوئية الليد والتوصيل دون 
محايد، يرُجى الرجوع إلى المخطط التقني الموجود في الموقع 

.www.homesystemslegrandgroup.com :التالي
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• Smontaggio - K4652M2
• Disassembling - K4652M2
• Démontage - K4652M2
• Demontage - K4652M2
• Desmontaje - K4652M2

• Demontage - K4652M2
• Desmontagem - K4652M2
• Демонтаж - K4652M2

K4652M2 - ّالفك •

• Smontaggio - K4652M3
• Disassembling - K4652M3
• Démontage - K4652M3
• Demontage - K4652M3
• Desmontaje - K4652M3

• Demontage - K4652M3
• Desmontagem - K4652M3
• Демонтаж - K4652M3

K4652M3 - ّالفك •
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• Montaggio - K4652M3
• Mounting - K4652M3
• Montage - K4652M3
• Montage - K4652M3
• Montaje - K4652M3

• Montage - K4652M3
• Montagem - K4652M3
• Монтаж - K4652M3

K4652M3 - التركيب •

* Da acquistare separatamente
 To be purchased separately

 À acheter séparément
 Getrennt zu erwerben

 Comprar por separado
 Apart kopen

 A adquirir separadamente
 Приобретается отдельно

* يجب شراؤها على حدة
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KW01* 
KG01* 
KM01*
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RAEE/WEEE: bticino.com/disposal

L’azionamento da remoto può causare danni a persone o cose.
Remote operation may cause damage to people or property.
L’actionnement à distance peut causer des dommages 
corporels ou matériels.
Die Betätigung von fern kann Personen- oder Sachschäden 
verursachen.
El accionamiento a distancia puede causar daños a personas 
o cosas.

De aansturing op afstand kan persoonlijk letsel of materiële 
schade veroorzaken.
O acionamento à distância pode causar danos às pessoas ou 
aos bens.
Дистанционный пуск может причинить ущерб людям или 
предметам.

يمكن أن يتسبب التشغيل عن بعد في حدوث أضرار للأشخاص والأشياء.


